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Szen t István napján. S minek is van ára,
— — — Ha elmegy adóba?

Szent István királyunk, S üssön a kő a kam atba
Nézz le hozzánk! S a zsidóba!

Vedd úgy, mintha épen
Imádkoznánk. Aztán, lesz-e szőlő,

Em legetjük Istent, Sok és jó  bor?
Mozog a mi ajkunk: Kiegyez-e vélünk

K utya fékom terem tette! — Német sógor?
így  sóhajtunk. Ha nem egyez, az nincs

Ö röm ünkre ;

A m agyar imádság, Ha kiegyez, rú tu l megcsal,
Biz az furcsa, Úgy tesz tönkre

De haragra  szived’
Mégse gyújtsa. Egy szó, m int száz: nincs jól

Hogy örökké pattog, Soha semmi.
M agyar ős-szokása, K edvünkre az Isten

Mégis tiszta, jó szivének Sem tud  tenni.
Nincsen mása. Bárhogy tesz is, i t t  csak

Szapulják és szólják,
Káromkodik, m intha Szüntelenül emlegetik

Pogány volna. Az áldóját.
Mindegy neki: jó, vagy

Rossz a dolga. Mennyei tolmácsunk
Az erejét ebben Szent királyunk,

Zajosan kiadja, M egszokhattad régen
De m ásként az Isten t s embert M ndezt nálunk.

Békén hagyja. Im m ár ezer éve
M indig igy beszélünk,

lm, ha le most nézesz M indig szidjuk irtó  sorsunk’
Öreg István, S mégis élünk.

Tengernyi term ést látsz
Tenger pusztán. Azért, ha az égbül

A rany asztag mellett Most lenézesz
Füstös cséplőgépet — S felőlünk az Isten

Árnyékában terem tettéz Téged kérdez:
A te néped. Hogy a m agyar mit szól

Mi a vágya?
Hull a szitka a sok Azt m ondd: —  Uram, m agyar módra

G abonára : Neved’ áldja.
Mi manónak is lett,

H a nincs á ra?

Slófisethetni a kiadó-hivatalban: Budapest, Kerepesi-ut 54. Előfizetési díj: Egész érre Ifi kor. — Félévre 8 kor. — Negyedévre 4 kor

M egjelen m inden vee&nutp. E gyet axám i n  36 fillér.
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Apró hírek.

A Körmendiána. A körmendi leányiskolában tör
tént hallatlan botrányt — úgy látszik — devalválni 
akarják. A csúf ügy eltussolására a látszat szerint 
a hely szinén lázas érdeklődés mutatkozik. És pedig 
mocsárlázas.

** *
$ A búr tábornokokat Londonban lelkes tünte

téssel fogadták. A búr tábornokok ezen jót nevetnek 
és gondolják magukban, ime a czél-lövészet szentesíti 
az eszközöket.

** *
□  A F. M. K. E. évkönyvet adott ki arról, hogy 

kiosztott 500 koronát egy év alatt magyarosításra, 
könyvtárak ellátása s tanítók, tanulók jutalmazása 
czimén. A főtitkár fizetése pedig négy annyi. Úgy 
látszik ezt kell első sorban magyarosítani.

** *
#  Dicsekszik a P. M. K. E., hogy a magyar 

állam föladatait teljesiti, midőn óvó-intézeteket is tart 
főn. Ennek az a logikája, hogy a magyar állam vagy 
nem képes, vagy nem akarja a maga föladatait telje
síteni.

* * *
O A turócz szent-mártoni pánszláv lapok azt 

Írják, hogy az utolsó népszámlálásnál hivatalból meg
hamisították az adatokat a magyarság javára. Ezt a 
vádat a cseh s orosz lapok is átvették. Az állam
ügyész s a félhivatalosok erre nagy erélyesen hallgat
nak. Bizonyosan azt várják, mig a pánszlávok meg
duplázzák vádjaikat a népszámlálás meghamisításáról, 
hogy azután újból nagyot hallgassanak. Mert a ma
gyar elvisel mindent, még fricskát is.

** *
G Közöny. Épen száz éve volt e héten, hogy a 

Nemzeti Múzeumot gr. Széchényi Ferencz nagylelkű
sége megalapította. A fontos kulturális intézmény e 
nevezetes jubileuma teljes közönyre bukkant. A magyar 
nemzet nem érdeklődik Múzeuma iránt. Pedig az a 
Muzeum nem tehet arról, hogy gróf Zichy Nándor 
az ő fedele alatt dikcziózik. Az uj országháza majd 
csak leveszi az érdemes, öreg Múzeumról is ezt az 
ódiumot.

** *
A  Intimitás. Az osztrák és a magyar minister- 

elnökök nagyon bizalmas lábon állam k egymással. 
A »Pesti Hírlap* vezérczikkben közli azt a rémhírt, 
hogy Körber Ischlben pongyolában, papucsos lábbal 
ment be a szállóban a Széli Kálmán szobájába. Minő 
alkalmas tárgy ez hazafias felháborodásra és szikrázó 
elmésségre! A monarchia két államát papucs-kormány 
dirigálja.

** *

_L Gulner Gyula belügyi államtitkár Csatádon 
olyan jó kedvre kerekedett, hogy a szép sváb leányo
kat végig tánczoltatta. Szívesen regisztráljuk ezt is. 
De még szívesebben regisztrálnánk, ha a belügyi kor
mány államtitkára a sváb nép egyes férfiait is meg- 
tánczoltat ná. Azokat, a kik a tanulatlan, földhöz 
ragadt szegény parasztnépet izgatják. A sváb leány, 
kivált ha csinos, nem veszedelmes a közbékére nézve, 
mert az csak a nadrágos elemet izgatja.

** *
O Néppárti kóser bor. Buzáth Ferencz néppárti 

képviselő ur az »Alkotmány« vezérczikkében panasz
kodik a miatt, hogy országházi szereplése miatt az 
ortodox zsidók nem akarják az ő borát kóser bor 
czélokra megvenni. Ez pedig kár, mert Buzáth urnák 
bizonyára nem a beszédeiben, de a borában van az 
igazság.

*
* *

ks: A hírlapirodalom köréből. Párisban egy uj 
lap iudult meg. Czime: »Koldusok szaklapja*. Az uj 
lapot csupa koldusnép fogja szerkeszteni. Fogadni 
merünk arra, hogy Légrády Károly ur nem akar 
majd velük csereviszonyba lépni.

*
* *

□  Eötvös Károly, a nagy csevegő, színdarabot 
ir a »Magyar színház* számára. A darab czime lesz: 
»Egy furcsa válópör.* Reméljük, hogy a kitűnő pub- 
liczista e bohózatában a Kossuth-párt és az Ugron- 
párt kettéválásának furcsa történetét fogja megírni.

** *
X  A szerb kormány a király elnökletével elha

tározta, hogy a tervezett topcsideri játékbankot nem 
engedélyezi. Hát bizony, ez is csak kegyeletsértés 
szegény Milán emléke ellen.

Víczmándi Kalemborszky Yiczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A >Központit fülkéjében.)

? A nálunk járt japán 
tudósok azt mondták, hogy 
Budapest valóságos Eldo- 
radó. Igen, fizetünk is sok 
eldor-adót.

? A »Hazánk« megtá
madta a miniszterelnök 
birtokán történt miniszteri 
tanácskozásokat Quelle 
bruit pour une rátotta.

? Némely trónörökös 
csak azért örökös, mert 
örökösen csak trónörökös. 

? A gazdák mondják, hogy ez évben nem ter
mett mák. Pedig volt és van elég mákvirág.



Augusztus 24. 1902.

A  k é t  Há.z elnöke.

A. A. — Bárcsak én is, én is, ily beteg lehetnék, 
Kossnth-ünnepélyre hogy el ne mehetnék.



Az angol-túr temetőben.
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E l e s e t t  b r i t -  I s  b d r  h a r e z o s :  Mily kedves ölelkezés! H it mért is kellett nekünk megölni egymást?
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Tűnődések
Seiffensteiner Solomontul.

0  Bendegóz 
Kondor oreság ed- 
szer lement o vá- 
rusligetben edj 
c ropsz ékbe villás
reggelizni. Mikar 
elve'gezte, elkaja- 
báljo magát: »F i
zetek.* 0  czá'l- 
kellner odagyün és 
mandja: »Czáhlen 
pitte schön.* — 
Erre o Bendegóz 
mérgesen szólta: 
»No, ide odjan én 
nem gytivök töb
bet. Szedjen, jo- 

lázat, hodj Modjorországban edj pinczér németöl beszél. 
Ho mogo modjor kenj ért eszik, tonóljon mek modjorul 
is beszélni. Tolja ? És most fizetek. Volta énnekem edj 
pájsli, edj krigli, mek edj zalczstángli.* — Sandere- 
bandere o Nessi Pál képviselő oreság. Kikajab&ltoijo 
mogát oz ójságokbm, hojd ü miijen nodj hozofi meg 
von. Mint ödjvéd kéntelen valta Bécsbe otozni edj 
püriis öijben, de mint jó modjor hozofi, Becsben edj 
krojczárt se nem elköltött, hanem Pozsonybo mente 
mogát ebédelni és olodni. De hodjho ti csők oájón 
olejan nojd modjor hozofi, okkor minek mente ti 
edjáltolábon Bécsbe németöl beszélni, németöl tárdjolni ? 
Ocodj tolán ti osztat képzel, hojd ü edj pótolhototlon 
fiskál ?

O
Oz Efráim Stüffer edszer otozto mogát edj 

kopébon, ohol vele szemküzt oludta mogát o Móricz 
Kohn Dindesrül. Oz Efrájim kezdte külttigetni o 
Kolmt és osztot mongyo neki: »Odj-e, o Kohn Móricz 
oresághoz von szerencsém?* — *Igen, oz vodjok*, 
feleli o felébredt Kohn. — »Kérem o Schwarcz oreság 
Pentelérül tisztéltette magát.* — > Küszünüm*, feleli 
o Kohn és boszonkodvo fordólt o másik oliolro olodni. 
Üt perez mólvo oz Éfrájim megint kültügette o 
Kohnt. »Kérem, o Schwarcz ór tiszteltette mogát.* — 
»Küszünüm, már mandtam, hojd küszünüm.* — 
Alig mólt el edj nedjed óro, oz Efrájim megint rán- 
czigálto o Kohnt: »Nézze csak Kohn ór, o Schwarcz 
ór tiszteltette mogát.* — Erre már o Kohn ór dühbe 
gyütte mogát és kajabált: >Fekete esztendő gyüjjün 
mogáro, hiszen esetet már háromszor mandta mogo.* — 
Mire oz Efrájim ekszkozálto mogát: »Igen, csők hodj 
o Schwarcz ór osztot mandta nekem, hojd ü ezerszer 
tisztelteti mogát.* — Osz-posz oz »Olkotmángy.* 
V még a kivándorlások miott is o liberálizmost okozzo. 
Észtet már iisszefirkálto o klerekál ójság ebben oz 
esztendőben t olj százszar edjmásotán. De ódj látszik, 
hojd ti esetet szintén ezerszer okorjo edjmásotán mek- 
ismételni. Kezd is o dalag már kissé onalmas lenni.

Vigyázó la c z i
Tedvesz Fojdó báczi! 

Nagy iligyszéddel tetin- 
tet a flanczia tondledá- 
czi<5sz isztolát növendé- 
teile. Ott beezutját az 
isztolátat, nálunt med 
moszt nyitját med.

Hiszen szeletet én isz- 
tolába jálni. Medvan an- 
nat isz a mulatszádosz 
oldala: Eszmétet ész an- 
zitczosz-táltyátat czelélde- 
tiint. Pitansz tépetetadunt, 
yeszünt. Egymásztó) med- 
tudjut, hogy mélyít tila- 

tatban láthatót a ledujabb’ tépet, a melyetet a Mólnál 
Jánosz apát báczi méd nem isz látott. ,Ti mélyít lóla 
tippelt az utolszó velszeny altalmával. Esz több ilyen 
ölöméi varmat az isztolánat.

Hanem attól jön a tanító báczi ész vele a szót 
tomoly ta n : a nyelv-tan, a szám-tan, telmészet-tan 
és méd szót tinzó tan-tantalusz. Ész attól véde a 
mulatszádnat.

Mindid isz mondtam én, hogy nem az isztolát 
toll beezutni, hanem a tanító báczitat toll tiletesz- 
teoi. Hogy ezet attól mit csinálnánat? Hát tondlesz- 
szuszt taltanánat. Hiszen ugyisz ez az egyetlen dolod, 
amiben ölömüt telit. Hadd taltanának hát tondlesz- 
szuszt az edósz esztendőben.

Moszt a ledutóbbi altalommal állói tanatodtat, 
hogy a tanitótat jobban titell művelni a gyatollati 
tanitászla. Ez az én véleményem isz.

Minden tanfólfiunat tötelesszéde volna, hogy a 
tulftudományotat elszajátitsza, melt czat úgy altal- 
masz a módéin gyeimet nevelészle. Melt a mai gyei
met az eddidi hiínyosz rendszel mellett, ha előszói 
megy a lóvelszenyle, azt szem tudja, mihez födjön. 
Hányszol czalódit ész medczalatit, mid valimelyesz 
gyatollatla tesz szelt.

Azélt mondom én, hogy az isztolába a lendesz 
tmtálgyat tözé be teli hozni a tulf-tant, a tip-tant 
ész egyéb plattitusz tant isz. Attól aztán sziveszebben 
jálnánt az isztolába isz ész ha titelülünt az életbe, 
hát tudunt mozodni.

Hanem hát a mi tivánszáduntat szohaszem hall- 
datját med. Czat az egy vidasztal, hogy a tanító 
bácziét tondlesszuszála sze szotat adnat.

Czat alla szeletnét méd előzetesz élteszülészt 
szelezni, hogy a tölmendi lányisztolábm a Moczáli 
báczi mitol tezdi med ujla a mütödészét.

Tedvesz Fojdó biczi tezeit czótolja 
hű tisz olvaszója

Vigyázó L aczita .



Augusztus 24 1902. B o r s s z e m  J a n k ó

Vidéki vendégeink mulatsága szt. István-napkor.
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ISA
1. A Nem zetibe, úgy lá tom , nem m ehetünk. A nem

zet napszám osai m ég pihennek. 2

2. Ezt a  lá t rányosságot te ljesen  ingyen élvezik ven
dégeink. Csak a  benszfilőttek isszák m eg a  leTét.

3. A proczesszióból ugyan kereset lá tnak . De a 
katonák csákója is  rá látn i.

ír

4. A legm aradandóbb em lék, am it a főváros nyújt. 
Olcsó és m ulatságos.
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A barátságos nyaralók távolról —

LégTády Károly Kitóton.
— Saját tudósítónktól. —

A lapok hírei a gyakori rátóti államférfiui láto
gatásokról arra ösztönözték Légrády Károly urat, a 
»P.-sti Hirlap* volt főszerkesztőjét és az ákosfalvi 
kerület volt országgyűlési képviselőjét, hogy karlsbadi 
nyaralását félbeszakítva, egészen váratlanul megjelen
jék Rátóton. Érkezését ajánlott levelezőlapon tudatta 
két nappal előbb.

A gyorsvonat, mely a drága terhet szállította, 
pontban 6 órakor robogott be a rátóti állomásra. 
A megérkezés máris csodálkozást ébresztett. Ugyanis 
a lapok szerint Széli Kálmán ministerelnök minden 
vonat érkezésénél széles szalmakalapban és nagy tajték
pipával várakozik a vasúti állomáson. Ez alkalommal 
azonban a ministerelnök nem volt a »jelenlevők* 
között.

Légrády urat a vasúti hordár melegen üdvözöl
vén, rövid beszéd kíséretében kérte a pakktáskáját. 
Lédrády ur utalván az alkalmatlankodással együtt
járó húsz fillérre, elhárította magától a megtiszteletést, 
kijelentvén, hogy ezúttal csak incognito utazik és 
útját még a »Pesti Hírlap* sem jelezte.

Aztán gyalog indult meg a kastély felé. Ott 
rövid másodpercz múlva sikerült megtudnia, hogy 
Széli Kálmán ő exja egy hét múlva Ischlbe készül, 
tehát ezúttal legnagyobb örömére nem fogadhat.

A kiváló vendég azonban kijelentette, hogy akkor 
legalább a szintén gyakran megénekelt Bernrieder 
Ferikét szeretné látni. Mivel a miniszterelnök kis 
unokája épen a parkban lepkét fogdosott, e kíván
ságot lehetetlen volt megtagadni. A mint az ünne
pelt férfiú bemutatta magát, Ferike lelkesen elkiál
totta magát:

— Éljen Makkai Zsiga.
Légrády ur aztán Ferikével hosszasan informál- 

tatta  magát az ipari kedvezmények, az autonóm vám
tarifa és az olasz borvám ügyében. Végül saját köz- 
kivánságára megmutatták neki a rátóti kertet, de 
Légrády ur nyomban kijelentette, hogy a Nádorkert 
sokkal jövedelmezőbb.

Aztán ruganyos léptekkel visszasétált a rátóti 
állomásra. Mikor hazaérkezett Budapestre, elpana
szolta, hogy nem tudott bejutni Széli Kálmánhoz, 
mert véletlenül a két bika ott ücsörgött a kapu előtt

Légrády most már Ischlbe készül és ott tüntető
leg csakis Körber urnái fog vizitelni.



és közelről.

Kanczel-paragrafusok.

Uj magyar bíborosok kinevezéséről írnak a lapok. 
Talán jobb volna, ha már egyszer bíboros maqyarok 
kinevezéséről adna hirt a magyar sajtó . . .

ooo
Szent-lstván napján a budavári ünnepségen 

papokon, hatósági személyeken és Rendőrökön kívül 
csak vidékiek voltak, kiket a M. A. V. leszállított 
menet- s térti jegyei csalogattak ide. így vált valóvá 
az a jóslat, hogy a magyar szentek tisztelete gőzerővel 
halad s terjed. Ennek pedig legjobban örvendenek a 
hpesti korcsmárosok. Mert hát ezek is keresztelnek.

eos
, A kath. autonómiáról azt hirdeti a »Magyar 

Állam*, hogy a kormány azt végleg elejtette. Fél
hivatalosan ezt megczáfolják., Pedig a kormány mégis 
csak elejtette a »Magyar Állam* kiadóját mint a 
kath. javak főügyészét. No, de ez ám a Magyar

ÁUam autonómiája. Tehát mégis csak igaza van annak 
a szent újságnak és nem a félhivatalosnak.

COJ

A magy. szerzetesekre nagy panasza van az 
»Alkotmány«-nak, hogy közülük nagyon sokan világi 
professzorokká lesznek, az irgalmas rendiek közül 
pedig egy év alatt negyven orvos s gyógyszerész ott
hagyta a zárdát. Ezzel ugyan a szent lap rettenetes 
szegénységi bizonyítványt állított ki a papi nevelés
nek; azzal pedig, hogy szerinte a jezsuiták közül 
kevesebben dobják el a csuhát, azt bizonyította be, 
hogy már a jezsuitákban sem lehet föltétlenül bizni. 
Eppur sí muove . . .  azoknál is megmozdul. . .

eos
A franczia apáczákért a bretagne-i parasztok 

ugyancsak kiállottak a csendőrökkel s katonasággal 
szemben. Ez utóbbiak azonban egy töltést sem pazarol
tak a paraszt-apácza zavargásoknál. Bizonyosan azért, 
mert a parasztok nagyon el voltak ázva, nem fogott 
rajtuk a golyó. _______
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A kovácsműhely előtt.
— Volt szomszéd, 

szt. István napján Pes
ten?

— Fenn ám, fenn- 
jártam.

— Látott-e eleven 
ministert?

— Nem láttam én 
akkorát se, mint a kis 
ujjam. Pedig szerettem 
volna a fejivei beszélni.

— Ugyan mi végből?
— Csak megmondtam volna neki, ha odacsőditi 

a népet, hát legalább arra is legyen gondja, hogy az 
ember a pénziért kapjon egy kis enni valót.

— H át csak olyan mulatság volt az ugy-e, 
mint Hézső ángyóéknál: ha jöttök, lesztek; ha hoz
tok, esztek.

— Nem kívánom én, hogy az ország pénzin 
taraktáljanak engem. Mert tudom, hogy száz helye is 
van annak a kis pénznek, amit porczióbul, mibül 
összekuporgatnak. A katonaság is a készbül él, meg 
az urak is ebbül pénzelnek. Azért nem is mentem 
üres kézzel. Yolt egynéhány forintom a csizmaszárban. 
I)e a csuda látott olyan országos búcsút, ahol az 
ember még a pénziért se kap semmit.

— Hogy lehetett ez szomszéd ?
— ügy lehetett, hogy valahány bolt, hentes 

végeslen végig, mind be volt az zárva. Délelőtt csak 
meg voltunk. Elnézdelődtünk a városban. Budán is 
voltunk a prosecziónál. Hát csak eltelt az idő. Hanem 
úgy délutáni uzsonna tájon ugyancsak megéhültem. 
Enni köllene valamit, mondok. De majd úgy jártam, 
mint a Gazsi czigány. Az is azt mondta: Pirítani 
köllene, ha tűzünk volna, de egy falat kenyerünk 
sincs. Hát én is azt mondhattam: Falatozni köllene, 
ha egy kis húsúnk volna, de egy falatnyi kenyerünk 
sincs. Szétnézek, merre is lehet valamelyes elemózsiát 
kapni, merthogy a kocsmabeli főttet nem bírom le
nyelni. Hiába jártam végig az utczákat, nem talál
tam nyitva egy boltot se.

— Azoknak is ünnepjük volt ám szomszéd 
muszáj volt a boltot becsukniok. Ez volt a rendelet.

— Nem jó rendelet volt, akárki csinálta. Mert
teszem azt, hogy valami ünnepi alkalmatossággal meg
hívnak valahová, aztán, mikor elmegyék, avval fogad
nak : Tessék beljebb kerülni, hanem sajnáljuk, hogy 
nem kínálhatjuk meg semmivel, még egy kis kenyér
rel se, mivelhogy a cselédségnek is ünnepe van és 
azért nem készíthetünk semmit. No már engem hívo
gathatnának ahoz a házhoz vendégségbe. Ilyen formán 
jártunk Pesten is. .

Ha már odacsőditik azt a sok ezernyi ezer em
bert, gondoskodjanak róla, hogy enni valót kapjanak 
a pénzükért. Vagy doboltassák ki, hogy a ki szent- 
istvánnapi búcsúra készül Pestre, két napra való ele
mózsiát magával vigyen ám a tarisznyában.
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— Aztán mit ettek mégis.
— Valahol az isten háta megett egy kis kávés

boltot találtam, ott valahonnan előkerestek két szá
raz zsemlyét, de az már olyan száraz volt, hogy csak 
úgy kongott, mikor leejtettem a flaszteres földre. 
A Gerencsér koma tarisznyájában akadt még egy 
darab kenyér, azt is jól megfujta a szél. A száraz 
kenyérhez leszeldeltük a száraz zsemlyét, úgy falatoz
tunk urasan. Ez volt az ünnepi vacsoránk.

De minden mindegy már most, csak az élet
nek volna jobb az ára.

.z £ _ p r ó  t L i s t ó r i á ü s .

I .  A  b ő k e z ű  a n g o l .

Mr. William Nobody automobilon jött Bécsből 
Budapestre. Mint afféle lóhoz szokott ur, mikor le
szállóit a kocsiról barátságosan megveregette a gép 
tengelyét, aztán oda szólt a portásnak:

— Adasson ennek a derék masinának egy liter 
finom olajat.

Aki gavallér, a masina iránt is urasan visel
kedik.

*

H . A  Jó e m b e r .

A Bórach Tipp a Lloyd mellékletén egy gyász- 
jelentést olvas, a mely igy végződik:

Csendes részvétet leér ele.
A Bóracb soha se ismerte a boldogultat, de 

a milyen jó ember, hát egy szegény özvegyasszony 
kérésit meg nem tagadhatja. Azonnal tintát, papirost 
hozat és a következő levélkét Írja:

Tisztelt asszonyság!
Fogadja legcsendesebb részvétemet.

Aki vagyok ismeretlenül is tisztelettel 
Bórach Tipp.

R ejtvény.

3----------- ----- ] - i — —

Megfejtési határidő 1902. szeptember 6 a.
Jutalma: az 1902-re szőlő >Görbenaptár«-nak egy 

példánya.
A »Borsszem Jankó« 1808 (31.) számában közölt 

rejtvény megfejtése:
Könyvtár.

A 76 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki: 
Fazekas Sindor Debreczenben. Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1902-re szőlő »Oörbe- 
naptdr« egy példányát átveheti.
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Mihaszna András
szélkes-felvárasi m. k. röndér szemlélődései.

Yan itt ész! 
Prosecczijoba jár a nép 

a csudájára.
Most is Szent-István 

naptyán hetedhét ország
ira! ide törekszik föl a nép
ség. Hát ugyan gyünne-é, 
ha itt Anármiskáék főfor
gatnák az országvilágot ? 
Gyünnének a pokol fene
kibe. Csak azér tódúnak 

ide, hogy ezt a na’rröndöt láthassák, akit én raktam 
kazalba.

Merhogy én danolhatom igazán ezt a nótát, 
hogy aszongya:

Vagyok oan legén, mint té,
Vágok oan rd’ndöt, mint te.

Nem is bánom, ha’gyüjjenek seregöstül a vidéki 
idegöny magyarok, oszt bámujják mög ezt a helybéli 
röndöt, akit én vágok evvel az é’sszál kardval. El is 
vihetik a hirit a fatormos hazájukba. Yan is érte 
böcsületöm, mer’ ahun csak látnak, mö’ssüvegőnek. Én 
mö’ggangosan visszaszalutálok nékik.

Hallottam, amint égyik azt mondta felőlem a 
másiknak:

— Ez az ur itt a város cselédje. De nagyobb 
ur ám, mint é'ffalusi biró.

Szeretőm is én azt a falusi népségöt, mer evvel 
nem veszítem a lelkemet. A bugyellárisra jobban tud 
vigyázni, mint a városi, merhogy a pézféle mindég 
szoros helyön áll nála. De ha mégis eltanál valamije 
veszni, hát könnyen útba igazítom. Mondtam is az 
égyiknek, ho’m mondok :

— Hát nem látta a vasútnál a figyelmeztetést, 
hogy aszongya: »Ovakodjuk a zsebtolvajuktól.* Mér 
nem vjga ázott hát jobban.

Átlátta, ho’nnéköm van igasságom, aztán nem 
is lezonérozott többet.

A szentisvánnapi búcsúra én is mökkaptam a 
bucsufiját: Mövvan a Kecskeméti ifijur gúnyája.

Váltig mondtam én, ho’kkikaparom a főd alul 
is a gyatra kasszabetyárját. Nem ü maga van itt, 
halom a gúnyája. De a hun a kötőfék van, a lónak is 
ott kő lönnyi.

Mán ez is rémisztő na’mmunka vót, hogy ezt 
a kabátot lépre hoztak. Tele teledrótoztuk az egész 
világot, hogy aszongyuk: Ha ilyen meg ilyen viseletű 
edényiséget bárhun tanának, tartóztassák le, oszt ne
künk kézbesítsék.

Nem tanátak sehun oan fajtájú szökevént, mer 
az imposztor kutyája kibútt a büribül, úgy bujt ki 
a kezejink közül.

Halom ezt akkor nem tudtuk. Merhogy akkor 
a’wót a szent hitünk, hogy igenyösen a vasuthon sza
ladt. Most tudgyuk mán, hogy annyi érkezése is vót

a gazosnak, hogy haza is mönt a kovártélyára oszt 
más bűibe bujt. H át ugyan bunnan is álmodhattuk 
vóna meg azt? A’vvót a szent hitünk, hogy igenyös 
utón halad Amerika várossába. De sose haladt az 
igenyös utón, hát most sé cselekedte.

Utoljára még i’ccsak kitanutuk a fortélyát, hogy 
a ruháját itthon háttá. Mingyán le is fületük a 
czinkostársat, mer hogy az is ott vót a sikkasztás
nál. Mingyán vallatni is kezdtem: Hun hattad a 
gazdádat, hé? Hát nem tudtál előbb jelentköznyi, 
hogy itt vagy? Máj fogom én még a gazdád gillér- 
gyát is, nem csak a tijedet.

Halom a kabát é'sszó nem sok, de annyit sem 
szólott. Én meg azt cseleködtem, ho’jjól kiporutam, 
oszt biztos helyre bezártam.

Máj megkerül még annak a gazdája is. Rossz 
péz el nem vész. Halcm a jó péz, amit magával vitt, 
aligha_ el nem veszett.

Öreg vakon könnyen elgázojja az embert az a 
ménkű sok ajtómobil, sokkal jobb odabent, azér hát 
befele m. m. r. m. 1.

Főtiszt. B»b Msaikam Cáczaszbeism
szörnyű átkozódása l.

— Ne sopán te mogod, honem 
mindenki ismerje el te rulod, 
hojd te edj ödjes gozember vodj!

— Ledjél te százod poroncs- 
nok oz égi háboroban!

— Oz vigosztoljon tégedet, 
hojd mindnyájonkot érhet boleset!

— 0  te feleséged ledjen edj 
álomellenes izgotó!

— O te kisosszongy leány- 
gyndnak oz ledjen oz edjedöli 
erénje, hogy ű szőzdohányt szív!

— Válloljál te el o Mocsári Ignácz körmendi 
tonitó oreság védelmét tiszteletből és borácságbul!

M ű f o r d í t á s .

Hoc érát in rotis =  Hock bériben volt a szavazatoknak.

ZERKESZTÖI ÜZENETE^
Krcz. A geográfiai isme

ret mindenütt csodálatosan 
hiányos. Ugyan mit tud
nak itt nálunk egyáltalá
ban pl. Dániáról ? Hogy 
ott valami rothad. A be- 
avatottabbak talán azt is 
tudják, hogy onnan kerül

nek a dán-doggok. Spanyolországról annyit tudunk, hogy ott 
terem a spanyolviasz. Portugáliáról, hogy vigan dudál a por
tugál. Svájcáról talán többet tudunk, Stusz havasokon a stuszi
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vadász űzi a zergét és a Kuoni fennsíkon a kuoni pásztor 
legelteti nyáját. De ezt az ismeretünket az anzikczos kártyát 
megelőző régi helvét kártyáknak köszönhetjük, különben csak 
annyit tudnánk arról a hegyes országról, hogy a Nóra szüle
tési helye. Azért ne tessék csodálkozni, hogy hazánkról csak annyit 
tudnak pl. Franczi&országban, hogy itt született Rigó Jancsi. — 
K. K. Égy részét már beküldte volt és azt a közlendők sorába 
igtaltuk. — H ív. A képtárgy ugyancsak elkésett. Egyébként 
köszönet a szives figyelemért. — B . D . Nem ritka eset, hogy 
a hírek felirata felcserélődik. Itt csak az történt, hogy egy 
agglegény titokzatos halálára hívja fel a figyelmet, a kiről 
később kiderül, hogy a neve B. Júlia. — R. Gy. Az a kis 
hirdetés lehet egészen helyes, már t. i. a hirdető szempontjá
ból. Tisztességes leány ajálkozik gyermek, vagy bárminő üzletbe. 
Ma a kosaras asszony korszakában miért ne lehetne gyer
mek-üzlet? — B . J . Nem vész el semmi. A mostaniból is 
válogattunk. — L . B . Olyan nagyon hangoztatják a külön 
vámterületet. Hát aztán majd tudnak-e vele élni ? A magyar 
nyelvnek meg volna a külön vámterülete és ott a sok nyelv
csősz, nyelv-fináncz és a szomszéd Németországból zsákszámra 
czipelik át a germanizáló fogalmakat. A szalma-özvegy is ilyen 
csempészett szó. Nem tudták a határon felperzselni ? — K. $. 
(D. Fldvr.) A >P. H.« azt Írja Sz. Ü -ben, hogy a hadügyminis- 
terium azért nem hirdet nála, mert bizonyosan azt hiszi, hogy 
a >P. H.c-ot még most is Kossuth Lajos szerkeszti. IfJ. L. J. 
urnák merész álmai lehetnek, ha olyat hisz, hogy K. L.-sal 
tévesztik össze. Ha ez igaz volna, akkor csak az derülne ki 
belőle, hogy a hadügyministeriumban egy kukkot se tudnak 
magyarul, mert különben hogyan tévedhetnének igy. Ez pedig 
sérelem. Nagyobb mint az, hogy nem hirdetnek a »P. H.«-nál. —
J . J . A »Cscz. Htrr.« úgy látszik, mig a határt nagy éberség
gel őrzi, az apró sajtóhibák be csuszkáinak. így eshetett meg, 
hogy azt adja tudtul; szt. István napján az idén is mérsékelt 
áru menet-Z'ér/ijegyet bocsát ki a máv. — D. E. Csak a mun
kája legyen jó, ha a stílusa gyengébb is. — P . K. Cs. Jó. — 
Elöfzt. Bevált. — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

Ö r v e n d e t e s  f M m í n j ,  hogy Erényi Béla gyógyszerésznek 
sikerült az * Ich tlo l-g a llo y  i t ' olymódon össze&llitani, hogy abban min
den v ia z k e ta ^ a é g , aöm ór, ó tv a r  és b d rk ü teg b en  szenvedd biztos 
ellenszert táléi. Jo hatása orvosi kötökben is feltűnt és állandóan ren
delik a fenti bajoknál. — Á ra  3 K . K ap h ató  é s  p o s tá n  a x é tk ü ld l: 
D lsn a -g y ó g ry sx er tá r , B u d a p est, K á ro ly -k ö rn t 5. (Dob-utcza sarkán.

V é r  g y ó g y í t á s  (Hemopatla.) üj és eredeti 14 ev óta
kipróbált gyógymód, a mely hazánk és a külföld jobb köreiben 
általános elismerésnek örvend. Rendkívüli jó sikerrel lesz alkal
mazva asthma, s z ív - ,  gyomor-, hólyag- és idegbajoknál, rér- és 
bórbántalmak ellen és kizárja az elmezavar és szélhndés beáll
tát. A kezelése kellemes, nem gátolja a beteget napi foglalko
zásában, tartós, gyökeres gyógyulást eredményez. E gyógymód 
megalapítója D r. K o v á c s  J . fővárosi orvos, a kinek Buda
pestéi, V., Várzi-körot 18. sí. alatt egy, ezan czélra berendezett 
orvosi rendelő intézete van, melyet mindazoknak legmelegebben 
ajánljuk, a kik a fent elősorolt bajok valamelyikében szenved
nek. Dr. Kovács J. levélbeli megkeresésre készségesen válaszol. 
A nevezettnél a vérgyógyitásról szóló értekezés 1 korona bekül
dése ellenében díjmentesen kapható, M3l

K IT Ű N Ő  Á S Z T A Ü I V Í Z  a

K R O N D O R F i1 m S A V A N Y U  V Í Z
És NYALKAOLDÓ GYÓGYITAL

Főraktár Magyarország részére: Budapest, V ., Zoltán-uteza 10. sz .

Paprikás £ 
áá  Kólán yi-
nak nincs érkezése ló
versenyekre járni. Komo

lyabb és hasznosabb 
munka foglalja el a Teréz- 
körut 7. szám a la tt és a 
Kecskeméti-utczai fiókban, 
ahol szeged i rózsa- 
paprikát árul mindig 
kitűnő elsőrangú minő
ségben.

F«8<

D r .  F a b i n y i  specialista,

Rendel n e m i  b e t e g s é g e k  ellen d. e. 9— 8-ig este 6—8-ig. 

Budapestéi, Erssébet-kórat 12. szán, félemelet. 4444

4446

— Édes barátom, maga túlságosan ideges. Igyék csak 
fiumei c tetőt és csokoládét, majd meglátja, hogy mennyivel 
higgadtabban és nyugodtabban tárgyalja egy-két hét után 
ezt a szív-ügyet.

í I)r. EBEKS
rs. tanácsos

téli és nyári
.. gyógyintézete. j

T E N G E R I  F Ü R D Ő
.T I I  F .H A P I V

e z i B K V E i r i c z i i r  ™ 3 £
Étkezés : Pcnsió vagy étlap szériát a fürdő saját vendéglőjében. 
E g é s z  é v e n  á t  n y itv a . m á ln a  k ö z e p é tő l ok t. v é g é ig  

n. s z a b a d  t e n g e r b e n .  <459
S a j á t  te h e n é s z e t .  Prospektus ingyen is béraentw.

• • •
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Kóbi. — Te, Móni, holottál már, o linkász 
váltót hamisított.

Móni. — Nű, mit sinálsz ozér olyan gezereszt, 
őzt hittem legol&bb is tréflt evett.

Budapesti

R O  S E R - t a n i n t é z e t
öt'onedPí évfolyam. ♦  Tannlók száma 16135. 

M>szt*lyo nyilvános I b iz o n y ítv á n y a i a z

felső kereskedelmi egyévesönkéntességre
i s l c o l a ,  I J o g o a ita n a k .

t-osztllyu nyilvános |

polgári iskola,i . u S í r o n y i l i .  

Nevelő - interaátus, { “S X S M Z r
B eíra tó* : a u g u sz tu s  3 0 -tó l szep t. 6-lg*.

i r a t o t  ) RÖSER JÁNOS igazgató,«
küld: | Budapesten, VI., Aradi-uleza 10. - |

HOLLANü-AKIERBUk VONAL ROTTERDAM-NEW-YORK.
Kettőt csavargőzós 12,500 toRna.

Legközelebbi járatok: Potsdam aug. 28. 
délelőtt 8 órakor. Rijndam szeptember 4. 
délelőtt 2 órakor. Rotterdam szeptember 11. 
d. e. 7 óra 30 percekor. Moordam szept. 18. 
délután 2 órakor.

1. oszt. 380 korona felfelé
m * 240 *141 » 200-40 kor. Bécstől

Iroda Becsben: IV., Wiedener Gürtel 18.,
■ ^Stsbahnbof átellenében.

Osztrák fiókok : Brünn, Innsbruck és Triest.

kikötőtől számítva.

a déli
4*74

N ln s  több* lá b fá já s , láb- 
lzzadáa, láb  gfés. tyú k szem , 
börk em én yed és s  fe ltö r é s  a

dr. Högyes-téle asbest-talpak
használata által. Kapható csak 
W ien , I ., Dom inikán erbaatel 

21. C 3.
Párja 30 kr., 60 kr. és 1 frt.

Ilyen a I I 
M asbest 
la'pak ií 
a Jeténél. 
Ilyen a láb 
a régimó
di t Ipák 
ilsalité 

iái.
Prospektus, elismerő iratok a 
legfelsőbb köröktől, ingyen. 
Szétküldés utánvétellel Óva
kodjék a t. közönség forgalom
ban levő értéktelen utánzatok 
megvételétől, melyek ellen a 
birúi eljárás folyamatban van.

Acetylen zseblámpa
a zsebben kényelmesen hordoz
ható, nagy, vakitófénynyel ég 
és sötét helyeket, lépcsőket, 
pinczéket, stb. nappali világí
tással lát el. Praktikus, szolid 
és olcsó. Egy darab ára a pénz 
előleges beküldése esetén 1 K. 
20 f. franco utánvéttel 40 fii. 
lérrel drágább. 3 drb 3 kor., 
6 drb. ára 6 kor. Portó külön. 
Kapható K ann Ign áozn ál, 
W ien, II ., L ü len b m n n gn mm* 
17 44M

\  \  \  v v . ^ w i
1 legnagyobb és legszolidabb

próbababagyár és játék- 
babák javító Intézet 

R O S E V B E R G f e l e
b a b a m ü term e

Budapest VII. Károly körút 7.

1
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M. k. államvasutak.
H i r d e t m é n y .

A dugaresa-joaipdoli vi
szonylat ej vonalszakasz 

beosztása.
115803/902. számhoz. A 

m. kir. államvasutak igaz
gatóságától nyert értesítés 
szerint folyó évi szeptember 
hó 15-től kezdve Dugaresa 
és Josipdol állomások egy
másközti forgóiméban 1- s ) 
vonalszakasza m enetdijak 
helyett a 2 . távolságuak 
lesznek fizetendők.

Budapest, 1902. évi julias 
hóban.

Ai igazgatóság.
Utánnyomás nem díjazta tik*

Bolond vagy,
hogy kínlódsz fejfájásod m iatt, amikor Dr. Brok 
(angol tanár) poraiból 1 por a legmakacsabb fej
fájást jótállás m ellett azonnal m egszünteti; amellett 
nem ártalm as, a szívre nem hat, an tip irin t nem 
tartalm az, orvosok rendelik. A fejfájás eredhet: 
gyomortól, idegességtől, izgatottságtól, nagy meleg
től, szellemi megerőltetéstől, vérszegénységtől, női 
bajoktól, gyengeségtől. 1 por 40 fii., 11 por 3 kor.

Nem panaszkodik többé bűzös izzadás, 
toatbőrviszketeg, sömör, 

sexema, ótvarban szenvedő, ha az Erényi-íéle 
Ichtiol-SalícyHal egy kísérletet te sz ! Szagtalan. Ára 
3 kor. utasítással. Utánvétellel k ü ld i: D ana-gyógy- 
szeríir Budapest, Károly-körut 5. F ő rak tár: Tói ók 

József Király-utcza 12. 4440

A müncheni „Löwenbrán-sör“
főraktára: FÖRSTER K. nagyvendéglője.

Budapest, Váczi-körut 68. — Bendelményeket bordókban 
vagy palaczkokban bérmentesen házhoz szállít. 443S

cJ •f
V .

AZ ATHENAEUM ÍROD. ÉS NYOMDAI 
R.-TÁRS. KIADÁSÁBAN MEGJELENT:

KÖZÉPISKOLAI TANULOK
K A L A U Z A .

A középiskolai tanulókra vonatkozó, s a nm. vallás- 
és közoktatásügyi m. kir. ministerium által az 

1883. évi XXX. t.-cz. alapján kiadott

szabályzatok, utasítások és rendeletek 
népszerű ismertetése.

(Hasznos útm utató középiskolai tanulóknak és azok 
szüleinek, nemkülönben középiskolai tanulmányokra 

magánúton készülő egyéneknek.)

• Közzéteszi és megfelelő jegyzetekkel e llá tta : a

S z a ló k i  K R I V Á C H Y  E L E K .
tankor. kir. főigazgatósági tisztviselő.

=  Á ra 7 0  f i llé r . =

Kapható a kiadóhivatalban Budapest, 
VII. kér., Kerepesi-ut 54. sz., és minden 
— könyvkereskedésben........ .......

UMflll é»  baltiólyajc (franczia) te*. 00 kr., 1, 2, 3, 4, 6 frt. C apottea vagy boutea a m erle  (rövid) tcz. 
1.50 kr. P e riso m a  (aj) h a v lb a j alkalmával viselendő óvkotelék. Hygieniai és egészségi szempontból

______ nélkülözhetetlen, azontúl a fehérneműt megkíméli. 1 frt 20 kr H e r r ta r té  (snspensor) dArabja 6o kr.,
utAn»A4* . 1» 2 frt. SArvItöt® elsőrangú gyártmány (Dr. Farai-féle) egyoldalú 2 frt 50 kr., dupla 5 frt, készpénz

▼éttel. 12 különféle darabot tartalmazó mintagyüjtemény 2 frt. FEITEI* L IP Ó T -nA l, B éca, I I . ,  C se i'n n lg a a a e  15W.
Magyar levelezés. 44i»

HIRDETÉSEK
felvétetnek

*  k ia d ó h iv a ta lb a n .



John Fowler &  Go.,
Kelenföld

ajánlják legújabb ás legtökéletesebb szerkezetű

Gözeke-készleteiket
sekélyszántásra, mélyszántásra és combinált 
szántásra egyidejüleges altalsjporbanyitással.

Legnagyobb munkateljesítmény. 
Legkedvezőbb feltételek.

M a g y a r  k ir á ly i  á l la m r a sn tn k .
Hirdetmény.

Mcrsékeltáru m enettérti jegyek kiadása Turinba a nem
zetközi iparművészeti kiállítás alkalmából.
T4935/f 02. számhoz. A magyar kir. államvasutak 

igazgatóságátul vett értesítés szerint a Turinban f lyó 
évi május hó 10-től november hó 15 ig rendezett nem
zetközi iparművészeti kiállítás alkalmából ezen kiállítás 
meglátogatására a magyar iparművészeti t'irsu lat tagjai 
rí széie a kiállítás tartam a a la tt havonkint egyszer és 
pedig szeptember hó 8-án és október hó 1-én Budapest
ről—Fiume — Velencze Milánon á t Turinba mérsékelt áru 
m enettérti jegyek adatnak ki.

A menettérti jegyek Turinban 3 napi teljes ellá
tásra a kiállítás háromszori megtekintésére és e városban 
tartózkodás idejére kalauz igénybe vételére jogosítanak.

Ezen jegyek Olaszországban 15 napig, Magyar- 
országban pedig Velenczéig és onnan vissza 30 napig 
érvényesek.

Budapestről az indulás em lített napokon akár 
reggel vagy délután induló gyorsvonattal, Fiúméból a 
következő nappali hajúval, Yelenczéből pedig az aznapi 
esti vonattal történik, mig a visszatéréshez bármely tet
szés szerinti vonat, illetve hajó választható a jegy érvé
nyességi idején belül.

Az utazás jövetkor Olaszország területén Velenczén 
kívül még kétszer, a magyar kir. ál lám vasutakon azon
ban csupán Fiúméban szakítható meg.

Ezen m enettérti jegyek a m. kir. államvasutak 
I. sz. városi menetjegyirodájában (Hál kocsi társaság 
Hnngária-száUó) és II. sz. városi menetjegy-irodájában 
(Cook-iroda Vigadó-tér l)  az I. oszt. 175*59, a II. oszt 
pedig 140*90 korona áion nyolca napi előzetes bejelentés 
után a tagsági jegy felmutatása mellett kaphat-k.

Budapest, 19J2. augusztus 1 én.
(Utánnyomás nem dijaztatik). A i  I g a ig a tó s á g .

Mindazokra nézve, kik az ifjúkor karos következményeiben 
szenvednek, valóságos jótétemény

+ A z ö n s e g é ly !*
calmtt híres mü. Be hasznos oktatást 6a miheztartást szabályo
kat nyújt az állást makacs bajainál, valamint az Idegrendszer 
bátorságainál, agy mint Ideggyengeségnél, éjjeli kiömléeek, 
álmatlanság. Olvassa el mindenki, ki ezen következményekben 
tzenved ; ezrekre megy azok száma, kik évenként ezen műnek 
köszönik egésznéguket. ára I forint (bélyegekben). Kapható 
(borítékban zárra) Walnaartan llár könyvkereskedőnél, ludapast, 

VIIL kar- karopaal-ut 67 <438

Ve házasodjék
éa ne kössön ismeretséget, 
m ielőtt a vagyoni és egyéni 
viszonyok felöl m agát kellő
leg nem informálta. Meg
bízható inform&cziókat a 
bel- és külföld minden he
lyéről gyorsan és legmélyebb 
titoktartás m ellett ad, kata
lánokat és megfigyeléseket 
eszközöl a >Reform, tad a
kozó iutézet (a lap ittato tt 
1888. évben), Budapesten, 
VII., Erzsebet-kőrút 12. sz.

ás •

Vászon^ S f ^ p e s s é f r é l .
Kitolják M n u m  jjártmánjaikat

Főraktár: Budapest, IV., Korona 
harozsg-uteza 8. szám. (Harle 

bazár épü le t.) 445<

WEIN KÁROLY is  TÁRSAI.

I l t G l E J Í
fénykőpmlnták és képes katalógus
kiválasztására 60 fii. por ó be
küldése ellenében (bélyegben). 
Czira: E.W eber’s Verlag Ber’in, 
S. W. 48 f. (Postfach.) 4479

Kitűnő szer

ellen, kii'sőleg kényelmesen al 
kalma/.ható, teljesen á rta lm at
lan, diiita nélkül Az erre vonat 
kozó röpiratoknak 4 kiadósa 
jelent meg, számos orvosi el
ismeréssel. A portó ellenében 
bárkinek megkü'di a követ
kező czim : H O O C K  & Co 
B am ba g , IX ., Knoohen- 

h au erstr  8. .49 >

( ■ y e n n e k  é k n é l  
é s  f e l n ő t t e m n é l

Kuphaió minden gyógy 
szerta rban . 4t88

A SAKKJÁTÉK
lA N K Ü tm .

I r t a : H i t t a t  I S T V Á .S

VtMdik jivitilt tilda.
Ára csinos vészonkotésbeo 
->M ) l k . M  MÚL ó * ^ -  

Megrendelhető
>■ ^ T a m i i  M
könyvkiadohivataisban, 

•odapttt, Athsaaeum-palota
áa minden könyvkerenke-

083896 szán B O N  sorozat.

Polgár Sándor
m. kir. szab. nyert orvosi mü és kötszerész

Budapest, VIL, Erzsébet-körut 5a sz.
köteles ezen utalvány beküldése m ellett 
minden megrendelőnek 157-, azaz tizenöt 

százaléknyi árkedvezményt adni, az 
e r e d e t i  4442

I W  B e r g u e r a n d  f lls  - S l
párisi különlegességek (ívszerek)

gyártm ányaiból. Kimerítő képes árjegyzék 
— díjmentesen, zárt levélben küldetik. —

K ivágato tt: a  »Borsszem Jankódból.

The Gem-Cutlery Co. New-York és Hamburg,
------------------------- P ic k h a te n  9 . ------------------------

Amerikában, a baludas hazájában m i már csak kásáról * 
New-Gem-et vásárolják, m ert az egyetlen borotváló-kész 
amelynél a pengét szabályozni és á llítan i nem keli és mert 
a New-Gem a legerősebb sz ik á lt is kezesség m ellett kötője- 
dén borotválja, anélkül, hogy az arezban a legcsekélyebb kart 
tenné. A készülék ezüstözve van. A legjobb, a m it e/cn » 
terén nyújtani lehet. Ára bádog dobozban 10 kor. Ezeket » 
borotváló készülékeket finom dobozokban is szállítjuk pót* 

pergővel, minek folytán az á r megfelel öleg drágább 
Kapható Budapesten : D reh er I g a  é s  fia czégnél, Ko jutó 
Lnjos-u. 14., W atzk e i d e ,  Király utcza 9., M agyar Oivo** 
M fisze rtá r, Kerepe«i-ut 32 , V a lesio  Ján os, Akáczfa .tru  
62 , Jab lon itzk y  K ., Poháoy-utc*a 18, F la sn er  L Jo* 

József-kÖrut 17 , P a l le t ta  B ., Kerepesi-u- 61. 
Vezérképviselő és fő ra k tá r : X IIR S B A IM  E M IL , B hu** 

p e s t ,  S lp -u tcz n  IO. s z d m .

X•O .*d x
a  ®

l l

■ 2  • *

m  <2 :0 a  
M e  «  ’g
5,-2 ti s

gyermekeknek legkitűnőbb olvasmánya a F o rg ó  bác*

Negyedévre ’-í korona.

valódi keletiudiai olajból készült és halkadban felillü 
külföldi szereket, m iért még a leghíresebb onrosokisajáulj®*

SANTAL ECGER
Kipróbált magyar készítmény. Számos elismerő levél bi*oa- ^  
hogy biztosan és gyorsan meggyógyítja a fiatalság beteg*j

SANTAL EGGI8
csak a  törv. védett »tigrisfej« védjegygyei valódi. Ars 5 
Vidékre s kor. io fiit., elöleges beküldése után bérmentv- ■■ ^  
a „NAdOR-GYÓGYSZERTAr-  Budapest, VI. kér., VáesHwrot



ORIEHT szálloda “ r l ' r l í
A kávéház-helyiségbe*: n a p o n k in t  h a n g v e r s e n y .

B lépti dij nincs. 4<s? Kezdete este 8  órakor.

J S zí £ 3Szakácskönyvek
^  \ 4

A  valódi szakácséig
vagy legújabban átvizsgált és tökéletesített

t f é p e s  P e s t i =  
S z a % á c s k ö  n y v .

sokszori kisérlotek után érthetően és pontosan 
le írta  és kiadta

S T . H I L A I R E  J O S E F A .
H úszón nyolczadik, a legújabb szakácsvé nyekk el, a 
felszeldelős mesterségé velt  valam int a modern asztal 

terítésével bővített kiad.'.8.
Átdolgozta V Ö R Ö S  M A R I .8 zámo« a szöveg* közé nyomtatott ábrával.

Csakis a szerzőnő: Josephine v. St. H ilaire sajátkezű 
névaláírásának hasonmásával e lü tö tt  példány a valódi 

F éti Szakácskönyv.

Ára k ö t v e  4 korona.
Ezen szakácskönyv Illustriertcs F estc-r K oohbuoh 

czimen német nyelven is kapható.
•  Ára kötve u; yancsak 4 korona. •

Ig az i m ag-yrr k onyha!

S z e g e d i  . . . . . . .
S z a k á c s  k ö n y v .
E z e r n é l  t ö b b  ó t e llc é a z ité a i u ta s ítá s s a l.

I r t a :  R É Z I  N É N I .
Hetedik jav íto tt és a legújabb étel reczeptekkel bő

v íte tt kiadás.

Ára >1 U r Kérjünk Rézí Néni-féle 
— *r RÜIQÍia, Valódi Szanerii Szakán?Valódi Szegedi Szakácskönyvé.

G y a k o r l a t i  =  

S z a k á c s  k ö  n y v .
Az egyszerű, egészséges és ma divatos főzés

mód ismertetése.

Irta gróf FESTETICH ANDORNÉ
Pejacsevich Lenke grófné.

Ára 2 korona.

V  Mindezen szakácskönyvek, melyek évek hosszú 
T  során át kiprébáltattak. az ATHENAEUM Írod. 
J és nyomdai r.-társ. kiadásában jelentek meg. 

£  _  és úgy ott, mint minden könyv- 
%  kereskedésben kaphatók.

-F9-

.Tllapiffatott
1 8 4 7

****** , e® o ^ 0lt

ÓRAK, EKSZEi\EK 10-évijólállással ii]
RESZLETFIZETÉSRE

I l i  r í n a  ii n  F e r e n c i
rirtrvgyir. Budapost fii., Ciinyt-i. I 

Részit mindenféle gőz-, víz- é« 
légszsszvszetékhsz szükséglen- 
dó összes alkatrészeket, bér- ét 
tö rszIvittyukát, csapokat éa lég 
nyomású sórklmérőkészűleket to
vábbá csapágyakat fémből vagy 
rézből, nyersen ée megmos
IíAIvr karnak rársulvok*** aU 

444T

URAK!
Z&mba k&psolak

a sántái fa olajával
töltve 0,2.

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag hogy- 
cső hantáimat fájdalom 
nélkül néhány nap 

a la tt. Orvoook ajánlják 
Sokkal Jobb mint a 

■an tál. 4449

Egyedüli 
gyáron:

4 koronájával kapható
Főraktára éa asétküldd hely . 
Brady O., gyógy**- B«oa 1 
FleU ohm arkt éa minden buda 

pesti cvógyssevtSrba*.

a m agyar Háziasszonyok Közlönye, szerkeszti KÜRTHY 
EMILRE. Megjelenik minden hónap 1-én. 10-én és 20-án 

S z á m o n  ü lu s z tr á c z '.ó v a l .
Előfizetési d i j : Negyedévre 3 korona. Megrendelhető a 

.Háztartás* kiadóhivatalában Kerepesi-ut 54. sz.

CIT0X1CCEL (G yorsniekelező).
A z o n n a l n io k e le z l  

egyszerű kenés é$ dörzsölés 
által a fémeket. _ _ _ _ _

Minden gépezet nélkül. 
N E M

H I G A N Y .
iH c h d  ! T a r t ó u l  T e l j e s e n  Á r t a l m a t l a n  !
Nagyon fontos kerékpárosoknak, kocsltnlajdonoaoknak. gépészek
nek, vendéglősöknek, eportüzőknek, egyáltalában mindenkinek. 
Ára egy üvegnek I  K . 70  f ll .  Egyedüli elárneltö: A. E l e h le r 's  

M aciit. E d  m o n d  d o e b e l ,  ÓHra. VI' 1 U n fu á r f in S iH i tz.

A  Nzenredtí emberiség öröme
Dr. C aray, a nemi betegségek országos hirü szakorvosa, el
határozta, hogy a MNV-p«xertt 1/ tm n ta t t f *  a nemi betegségek 
és ezek észszerű gyógykezeléséhez cziinú, közel ‘JtO oldalra 
terjedő munkájának 30-ik kiadásának méltó megünneplésére a 
még készletben levő 600 példányt i e l j e a e n  I n g y e n  bocsájtja 
a szenvedd emberiség rendelkezésére. A könyv tartalm azza 
az összes férfi és női titkos betegségek alapos leírását és leg
újabb észszerű gyógymódját. írjon érte és a munkát (volt ára 
2 frt 50 kr.) m o st d íjtalanu l megkapja. Portó fejében 20 fillér 
bélyeg küldendő. Szétküldés zárt borítékban Czim : Dr. Oaral, 
B udapest, V I. kér., A ndrásay-ut 24., hol a felsorolt beteg
ségek ellen, a munka szerzője naponta rendel 10-4-ig és 7—8-ig.

Levelekre azonnal válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.
4477

n G R E S H A MT H E
életbiztosító-társaság Londonban.

ff

6. szám,Magyarországi fiók: Budapest, V., Ferencz-József-tér 5
a társaság házában.

A társaság vagyona 1800. deczernber 31-án . . . .......... ......  _ korona 184,387.703.-
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1900. évi decz. 31-én .  31,190.5*3.—
Kifizetések, biztosítási és járadéki szerződések, valamint viasz-

vásárlások stb. után a társaság fennállása óta (1848) » 405,300.493__
Az 1900. évben a társaság 5558 kötvényt á llíto tt k i _____  » 50,898.267.42
összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek alapján a társaság 
kötvényeket kiállít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a magyarorazág 
és a kelet fiókja Budapesten, valamint ennek ügynökei a  fiók minden nagyobb 
városában 508



Alapittatott 1842. VICTORIA" Telefon 52— 19.

t .zászlói és disziiőiTállal
Társtulajdonos és művezető: H um boldt 2 .

O r y Á i : BUDAPESTÉIT, IDD. Béniiét, Liliom-utcza 52. szám. 
Központi Irod.a: .A.:nd.rá,ss3r-iit 1. szám

Czimeres és hivatalos zászlók.

Képviselőválasztási zászlók, tollak és jelvények. 

Heraldikai festő- és czimiró-mOintézet

KÉSZÍTTETNEK:
gyászczimerek, csillagkeresztes-hölgy táblázatok, 

kamarási táblák, ősi czimerek és családfák.

Tükrök és képek n a g y b a n i  e la d á s ra :  
Pyrolin díszletek.

Mindennemű horgany-) pléh- és öntött betűk. 

Táblák és reklám-táblák.

Mindennemű díszítési tárgyak kölcsönképpen kap
hatók u. m. teremdiszitések, diadal-kapuk fölállítása, 

táncztermek díszítése czéljára.

Bokrétás-ünnepl tárgyak.

Lampionok, tánczrendek és egyleti jelvények, papír 
domborművek és farsangi kellékek gyára.

Á rjegyzékek bérmentve küldetnek.

összes költem ényei
■ csinos vászonköt. I és 2 K

Kapható a kiadó „A'henaeutb" írod. és nyomdai részv.- 
társaságnál, Budapest, VII., Kerepesi-ut 54.

F érfia k  in g fjen  k ap n ak
nj találmánya orvosságot, mely az elvesztett erót Ismét 
vinzaazersi Mindenki, a ki ezért ir, ingyen kapja meg. 
Mintacaomagot ée egy 100 oldalo* könyvet poétán jól 
becsomagolva. Ez az a  caodaszerü csőd szer, mely ezere
ket mentet meg, a  kik fiatalkori kicsapongás m iatt 
nemibajok és elvesztett férfierő m iatt szenvednek. Ez 
indította az intézetet arra, hogy bárkinek, a ki kér, egy 
csomag gyógy ítódért és egy magyarázó könyvet küldjön. 
Ezzel a  házi szerrel a baj otthon orvosolható és mind
azok, Z' kik fiatalkori bőnők m iatt nemi bajokban vagy 
szellemi fogyatékosságban, vagy krónikus bántalmakban 
szenvednek, otthon gyógyitnatják magukat. Ez a gyógyító 
szer közvetlenül hat azokra a  szervekre, melyek erősítést 
kívánnak és csodái eredménynyel gyógyítja a már évek 
óta tartós bajokat. Vének és fiatalok egyaránt írhatnak 
a > State Medical Inztitut.-nak az alább megjelölt ozim- 
mel, mely intézet a csomagot rögtön küldi. Az intézet 
első sorban azokat akarja menteni, a kik kezelés m iatt 
otthonukat el nem hagyhatják. A próba-küldemény 
bizonyítja, hogy mily könnyű szerrel szabadul meg a 
beteg bajától otthon. Az intézet nem ismer külömbaéget 
Mindenki irhát a gyógyító szerért magyarul és titok
tartás mellett azonnal küldik a gyógyitó-szert él a köny
vet. írjon még ma. A küldeményt olyképen csomagolják, 
hogy tartalm át senki még csak nem is sejti. A levél 
ezime a kővetkező: >8tate Medlral Iastltite, 77 llektrta 
Raliéiig, Part Wayae, lad. Aaerlea., de a  levelet bér
mentesítem! ke lt 4, , .

A már 28 éve a világot 
uralkodó Premier Helical 
eredeti angol kerékpárokat 

mélyen leszállított árban, 
125 írttól kezdve, havi 8 és 
10 frtos részletre, jé minő
ségű Cyclon német kerék
párokat 90 írtért és kerék
páralkatrészeket 307.-os ár
leszállítással szállítunk s. p.
I. r. külső gnmmi fr t 5.— és 4.— 
I. r. belső * > 3.— és 2.—
Acety lenlámpa _  * 3.25 és 2.— 
1 pár kitűnő pedál » 2.75 és 2*40 
Angol nyereg... — frt 3.25 és 2.— 
Teleakop-pumpa— > 1.25 és 1.— 
Francéia kulcs 50 és 36 kr.
Kormány-fogantyúk 
párja ------------------40 és 34 kr.

Legnjabb augusztusi, 300 képes 
nagy árjegyzék ingyen.

LÁNG JAKAB és FIA
kerékpár nagy raktára

Budapesten, Jézeef-kirut 41.
és fióküzlet Rottenbiller-n. 1.

Az árok kitűnőségéért kezes
kedünk és nem tetszőket ki
cserélünk vagy a pénzt vissza

adjak. 447®
Szakértői javító- műhelyek.

▲ kiadótulajdonos: *ATHENAEUM« irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel Budapest, Kerepesi-ut 54., Athenaeum-épület.


